
UMOWA
o WSPOLPRACY POMr\DZY

UNIWERSYTETEM IM. ADAMA MICKIEWICZAW POZNANIU,
POLSKA

A
CZARNOMORSKIM PANSTWOWYM UNIWERSYTETEM

rM. P. MOGYLY, MTKOLAJ6W, UKRATNA

Umowa o wsp6lpracy zawarta w Poznaniu w dniu pomigdzy Uniwersytetem im.

Adama Mickiewicza w Poznaniu, reprezentowanym przez Rektora Prof. dr. hab. Bronislawa

Marciniaka
a

Czarnomorskim Paristwowym Uniwersytetem im. P. Mogyly, reprezentowanym przez Rektora

Prof. dr Leonida P. Klymenko
o nastEpujqcej treSci:

$1
Wsp6lpraca miEdzy stronami realizowana bgdzie z ramienia Uniwersytetu im. Adama

Mickiewicza w Poznaniu przez WydziaN Nauk Politycznych i Dziennikarstwa Uniwersytetu
im. Adama Mickiewicza, oraz z ramienia Czarnomorskiego Paristwowego Uniwersytetu im.

P. Mogyly przezjednostki Czarnomorskiego Paristwowego Uniwersytetu im. P. Mogyty.

$2
Strony umawiaj4 siQ i zobowi4puj4 do wsp6lpracy w dziedzinie badari naukowych i
rozwijania kontakt6w migdzy praaownikami naukowymi obydwu inst5rtucji oraz rozwijania

wymiany studenckiej i uczestnik6w rohnych form studi6w podyplomowych poprzez

organizowanie kurs6w letnich i innych program6w.

$3
Umawiaj4ce siq strony zobowiqzuj4 sig:

l. Wymienia6 doSwiadczenia, organizowad konsultacje oraz wzajemne wizyy i wyglaszac

wyklady przez przedstawicieli obydwu inst5rtucj i ;
2. lJmoaliwiad pracownikom udziaNw konferencjach i sympozjach;

3. Umozliwiad badania mlodym pracownikom naukowym;
4. UmoLliwi6 wymiang naukowc6w i student6w
5. Wspolpracowa(, przy wymianie publikacji i informacji naukowej.

$4
Strona wysylaj4ca pokrywa koszty podr6Lry do miejsca przeznaczenia, natomiast strona

przyjmuj4ca pokrywa koszty zwiryarre z pobyem w przypadku wizyt oficjalnych trwaj4cych

do dw6ch tygodni. Ustalenia dotyczqce dluzszych wizyt oraz mobilno5ci pracownikow

uczelni i student6w dokonywane bgdq w poszczeg6lnych prrypadkach przez obie strony w
formie pisemnej.



$s
Wszystkim osobom wyje 2d?ajqcym na mocy tej umowy zapewnia sig identyczne prawa, jakie

przysluguj4 pracownikom i studentom uniwersytetu przyjmujqcego w ramach aktualnych
przepis6w i statutu tego uniwersytett z wyj4tkiem ubezpieczenia zdrowotnego.

Osoby v,ryjezdzaj4ce winny zaopatrzy(, siQ we wlasnym zakresie w odpowiednie polisy

ubezpieczeniowe na wypadek choroby oraz nastqpstw spowodowanych zdarzeniami
losowvmi.

$6
Program wsp6lpracy naukowej i kulturalnej zawarty bqdzie w rocznych i wieloletnich
protokolach.

$7
Rektorzy obydwu Uczelni mianuj4 jednego bqd2 wiEcej profesor6w, kt6rzy stworz4 wsp6ln4
komisjg dla kontroli realizacji treSci umowy.

$8
Umowa jest zawarta na okres 5 lat od daty jej podpisania z molliwoSci4 przedhuhenia jej na

nastEpne okresy 5-letnie. Wszystkie zmiany w umowie mogq byd wprowadzone wy\qcznie na

podstawie obustronnej zgody. Obie strony zapewniaj4 sobie mozliwoSi rozwiqzania umowy
za dwunastomiesiEcznym terminem wypowie dzenia.

$e
Tekst umowy zostal sporzqdzony w dw6ch egzemplarzach, w dw6ch wersjach jEzykowych o

tej samej treSci, tzn. w jEzyku polskim i angielskim, po jednym egzemplarzu dla kazdej

strony. Z prawnego punktu widzenia obie wersje maj4jednakow4 moc.

$ l0
Niniejsza umowa wchodzi w Zycie w dniu jej podpisania.
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AGREEMENT
between

TIIE ADAM MICKIE WICZUNII{ERSITY, POZNAN, POLAND
and

THE PETRO MOIIYLA BLACK SEA STATE T]NIVERSITY,
MYKOLAIV, UKRAINE

The following agreement of co-operation between the Adam Mickiewicz University,
represented by the Rector, Professor Bronislaw Marciniak

and

the Petro Mohyla Black Sea State Universifiro r-e_presente{ by the Rector, Professor Leonid

P. Klynenko was signed in ... tCIl&..........., on ....J.\t.[s- 1..[......

$1
Co-operation will be undertaken by the Faculty of Political Science and Journalism of the

Adam Mickiewicz University, and by all research units of the Petro Mohyla Black Sea State

University.

$2
The contracting parties declare to undertsks scholarly co-operation in the fields of scientific
research and develop academic contacts between faculty mernbers of both institutions. In
addition, the parties shall promote undergraduate and postgraduate students' mobility by
encornaging them to participate in academic courses, summer courses and in other programs.

$3
Both contracting parties declare to:
1) Exchange experience, organise consultations and rnutual visits and conduct lectures;
2j Enable young academic staff of both institutions to participate in conferences and

symposia; I

3) Enable young academic staff of both institutions to carry out research;

4) Enable exchange of academic staff and students i
5) Co-operate in the exchange of scholarly publications and scientific materials.

$4
The sending pa*y covers the cost of fravel to the place of destination, whereas the receiving
party covers the cost of stay for official visits up to two weels. Anangements for longer visits,

as well as faculty and student mobility, are made in uniting by both pmties on case by case

basis.
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$5
All participants of the exchange progftrms within the framework of this agreement shall be

guaranteed equal rights granted to the staff and sfudents by the laws and statutes in force at the

receiving institution. Health insurance remains an individual responsibility of the exchange

sent within the framework of the exchange progfam to assist in accidental health problems

and other hazards.

$6
The program of scholarly and cultural co-operation will be regulated both in annual and long-

terms protocols. 
$ ?

The rector of each university shall appoint one or rnore professors who shall forrn a joint

committee aiming at following up the present agreement.

$8
The present agreernent becomes effective on the day it is signed and shall remain in effect for

a period of five years. Alterations to it may be made only by mutual consent. Both contracting

parties guarantee to each other the possibility of terminating the agreement at fwelve rnonths'

notice.

$e
The text of the agreement has been written in two languages, Polish, and English, and each

party has one complete set. From the legal point of view, all versions are equally valid.

$10
The present agreement becornes effective on the day of its signing.
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